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Micbki Ha3BM, OKpiM CBOET OCHOBHOI (DYHKLIii — Ha3nBaTH Ta iaeHTUdikyBaTV 06 €KTW, BUKOHYIOTb TAKOX BaXXNuBY iHChop-
MaTMBHY 1 onucoBy (yHKLii. CepBiCOHIMM, K niarpyna MicbKMX Ha3B, L0 NO3HaYalTb MiCLSA HagaHHSA nocnyr, ocobnuneo
4iTKO BigobpaxatoTb iHpPaCTPYKTYpPHY Ta COLIOKYNbTYPHY cneundiky micta. CtaTtTa npucBsyeHa BUBHEHHIO crieumdivHmx
NiHIBICTUYHMX OQUHULD, LLO BUKOPUCTOBYIOTb A1 NO3HAYEHHS PI3HOMaHITHUX CepBiciB Ta nocnyr y micti BinHnug. Jocni-
[OXKEHHS Ljiei TeMu nepeabayae aHania MOBHOI penpeseHTaLii cepBiCOHIMIB, OO BUSIBUTU, K BOHU BigobpaxeHi Ha OHiM-
HOMY piBHi Ta AKy iH(bopMalLiito BOHM HECYTb LLOAO XapakTepy, 0cobnmnBocTen Ta po3BUTKY MicCTa.

PoboTa Mae Ha MeTi po3KpUTTA 3B’A3KIB MiXk MOBHUMMW OAMHULIAMU eProo6’eKTiB | peanbHUMM cepBicamm MicTa, a Takox
BMBYEHHS BNMBY LMX Ha3B Ha CMPUAHATTA Ta ideHTudikauilo MicLeBol KynbTypu. AHani3 Takux CepBiCOHIMIB MOXe crnpu-
ATV KpaLoMy PO3YMIHHIO MOBHOI KapTu MiCTa, MOro COLOKYNbTYPHOrO cepefoBuila Ta iHpacTpyKTypu, a Takox CTu-
MYIOBaTK Nodarnbluy NacnopTM3aLiio UMX OHIMHUX eneMeHTiB. BapTum yBaru BNnvMB COLOKYNbTYPHUX YMHHUKIB Ha dop-
MYBaHHS Ta BXWBaHHSA CEPBICOHIMIB MicTa BiHHMUI.

BaxnunBo 3ocepeamnTmcs Ha Tomy, siK BigoOpaxeHa iHppacTpyKTypHa Ta COLOKynbTypHa cneuudika micta y MOBi MOro
Ha3B, a TAKOX SK Lji Ha3BM BNMBAKOTb HA CIPUAHATTA Ta iaeHTUdIKaLi0 MiCLEBMX MeLLKaHLiB. [OCnimKeHHs Taknx cepBi-
COHIMIB JONOMOXe PO3KPUTU 3B’A30K MK MOBHUMM OQUHULSIMI MICbKMX Ha3B i peanbHUMK 06’ekTamu, WO BOHW No3Hava-
I0Tb, CIPUATM KPALLOMY PO3YMIHHIO MiHMBICTUYHOIO apeary micTta Ta Woro XuTTs.

Hamu BCTaHOBNEHO, LU0 HAaMNOLUMPEHILLUM NiJKIIAacoM CEPBICOHIMIB ProHiMiKOHY M. BiHHWLI € 3aknagw HagaHHs noby-
ToBmx nocnyr —150 of., a HaNMeHL NOLWMPEHUMU, 3 OFNSAY Ha HaLli NiApaxyHKW, BUCTYNaKTb PO3BaXarbHi KOMNNeKey —
14 op. Pesynbrati OOCHiMKEHHS MOXYTb BYTW BUKOPUCTaHI AN KPALLOro pO3yMiHHS iH(PPacTPYKTYPHOI Ta COLLIOKYNbTYp-
HOI cneumdikv micta BiHHuLi. | B noganbiomy ctati 6a3ot0 Anst NoganbLIOro BUBYEHHS CEPBICOHIMIB iHLUMX YKPATHCbKMX
MicT. MaTepianu gocnimpkeHHa MOXyTb OyTV BUKOPUCTaHi B Kypcax 3 YKPaiHCbKOi MOBMW, OHOMACTUKM, COLIOMIHIBICTUKN.

KniouoBi crnoBa: cepBiCOHIMU, €ProHiM, NIHIBICTUYHNIA MapKep, OHOMAacCTWKa, COLOMIHIBICTMKA.

In addition to their main function of naming and identifying objects, city names also have an important informative and
descriptive function. Service names, as a subgroup of city names denoting places of service provision, reflect the infra-
structural and socio-cultural specificity of the city especially clearly. The article is devoted to the study of specific linguistic
units used to denote various services in the city of Vinnytsia. The study of this topic involves the analysis of the linguistic
representation of servisonims in order to identify how they are reflected at the onomastic level and what information they
carry about the nature, peculiarities and development of the city of Vinnytsia.

The work aims to reveal the connection between the linguistic units of ergo-objects and real city services, as well as
to study the impact of these names on the perception and identification of local culture. The analysis of such servisonims
can contribute to a better understanding of the city’s linguistic map, its socio-cultural environment and infrastructure, and
stimulate further certification of these linguistic elements. The influence of socio-cultural factors on the formation and use
of service names in Vinnytsia is worthy of attention.

It is important to consider how the infrastructural and socio-cultural specificity of a city is reflected in the language of
its names, as well as how these names affect the perception and identification of local residents. The study of such servi-
sonims will help to reveal the connection between the linguistic units of city names and the real objects they denote, and
contribute to a better understanding of the linguistic area of the city and its life.

We have found that the most common subclass of servisonims in the Vinnytsia ergonymicon is consumer services
institutions (150 units), and the least common, according to our calculations, are entertainment complexes (14 units). The
results of the study can be used to better understand the infrastructural and socio-cultural specifics of the city of Vinnytsia.
And in the future, it can become a basis for further study of the service names of other Ukrainian cities. The research
materials can be used in courses on the Ukrainian language, onomastics, and sociolinguistics.

Key words: servisonyms, ergonym, linguistic marker, onomastics, sociolinguistics.

I[MocTranoBka npodaemu. Micto BiHHUIS — 16 HE  TOIIAPOBOIO iCTOPI€I0 Ta PO3MAITTAM KyIBTypHHX
JIUIIE EHTPAIbHUI aqMIHICTPaTHBHUH IYHKT peri-  Tpaaulid, BIHHUIM TaKoK XapaKTepHa PO3BUHEHOIO
OHY, aJle ¥ BAKITMBUN KyJIBTYPHHA, CKOHOMIYHHM Ta  MEpPEXEI0 CEepBIiCiB Ta iH(PACTPYKTypoOro, IpH3HAa-
ComiambHUHA TEHTp YKpaiHW, BiIOMHIA CBO€I0 Oara-  4YeHOW Ui 3a0e3nedeHHs MOTped ii MemIKaHIlB.
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VY 1bOMY KOHTEKCTI 0COOJIMBOTO 3HA4YCHHs HaOyBa-
FOTh CEPBICOHIMH —Ha3BH BYJUIIh, IUIONI, OyTiBEIb
Ta IHIIUX 00’ €KTiB, SKi Bi0OpaxaroTh chepu o0cTy-
TOBYBaHHS Ta KOM(OPTY IS MICIIEBOTO HaceleHHS.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
Came eproHOMIKOH € Ba)XITUBHM BaKiIeM BIUIWBY,
MOTY>KHUM BEKTOPOM BIUIMBY Ha MEHTAJITET YKpa-
THITIB, a/pKe Hece y co0l BaXKIIMBY iHGOPMAIIIIO TIPO
KyIbTypHE, iCTOpHYHE Ta JHTBICTHYHe OararcTBa
LUX eprood’ eKTiB ISl Cy9acHUX TOCIiKeHb. [po 1e
cBimuare HaykoBi ctynii O. benes, 0. lepemenan,
b. Kwmarka, 1. Impuenka, O. Hyaxu, O. I'ypka,
O. Kyuuka, M. Topunucekuit, M. Llinuau Tommo.

Jocmimkenns cepBicoHiMiB MicTa BinHMIN 10110~
MOJKE Kpale 3po3yMiTH iHQpacTpyKTypHi Ta COIio-
KyJIBTYpHI acClEeKTH KHUTTSA MiCTa, a TAKOXX BUSBUTH
3B’SI30K MiX HOro icTopi€ro, reorpadicro Ta cydac-
HUM PO3BHUTKOM €pPrOHIMiB, 30KpeMa y IIboMy BOaua-
€MO aKmMyaIbHICHb HANIOT pOOOTH.

Buxisiax ocHoBHOTo MaTepiaixy. OHOMACTHKA ChO-
TOITHI Ma€ Ha MeTi BUBYEHHS 3arajbHUX 3aKOHOMIp-
HOCTEH PO3BUTKY OHOMACTHYHHX CHCTEM 1 CTPYKTYP
pizaux MoB. Ha nymky C. BepOuu HaituacToTHIIIMMH
B YKpalHOMOBHOMY BXXHTKY € aHTPOIOHIMH, TOIO-
HIMU Ta eproHiMu. HaTtoMicTh HEBHPIIIICHUM ITOCTAE
MMUTaHHS MO0 CTaTyCy OHIMa 3arajoM Ta eproHiMa
30kpeMa. lle 3yMOBIIOE CTpIMKHIA PO3BUTOK €pro-
HOMIKH — HayKd PO CErMEHTU OHIMHOTO MPOCTOPY:
Ha3BH Pi3HOPITHUX 00’€HAHB OCI0 y MONITHIHO-(i-
HAHCOBIH, HAYKOBIH, OCBITHIN KyJIBTYPHO-ICTOPUYHIH,
TOPTOBENLHO-BUPOOHNYIH, OaHKIBChKO-(hiHAHCOBIH
TOIIO, 30KpeMa W y Ha3zBaxX 3aKiajiB, OpraHizaii,
3aKJIa/IiB, MiIPUEMCTB TowlO [5, c. 3].

Mertoro Hamoi poOOTH MOCTae aHali3 cepBico-
HiMiB MicTa BiHHmII, iX pi3HOMaHITHOCTI, ceMaH-
THKY Ta BOYKJIMBOCTI JIJIST MICIIEBOTO CITIBTOBAPHICTBA.
BuBuenHs 1ux Ha3B JOTIOMOXE HaM Kpalie 3po3y-
MiTH iHQPACTPYKTYpHY Ta COLIOKYJIETYPHY KapTHHY
micTa BiHHHII, a TAKOX BUSIBUTH OCOOJMBOCTI HOI0O
PO3BHUTKY Ta TeHJAEHILII y cdepi 00CIyroByBaHHs Ta
KOMQOPTY JUIsl MEIIKAHIIIB.

Y mamiid poOoTi cepBicoHiMH MicTa Binawmmi
MAaIOTh TaKy apXiTeKTOHIKY:

1. JIikyBamnbHi 3aKIau:

a) nikapHi: Micvka KainiuHa JAIKApHA WEUO-
Koi' meouunoi donomoeu, Micvka KniHiuna niKapHs
Ne3, Binnuyvka obracHa KUiHIYHA JAIKApHA M.
M. 1. Ilupocosa, Micvka wniniyna nixapus No2,
Binnuyvka micoka xniniuna naikapua Nel, ILlenmp
mamepi i OumuHu,

0) momnikiniHiku: O6nacHa cmomamono2iyna noi-
kninika, Micoka oumsua nonixninika, l{enmp nep-
8UHHOI MeduKo-canimapnoi donomoau Ne2, [lenmp
nepeuHHoi  meouxo-canimapnoi donomoeu Nel,
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Ambynamopia Nel, [Jenmp nepgurHoi MeOuKo-cami-
mapHuoi donomozu Ned, Micoxa nonikninixa Ne3;

B) naboparopii: « Cinesoy, «Medinabcey, Obnacruii
1abopamopHuli yeHmp.

2. HaBuanpHi 3aKmanu:

a) 3aKJIaJId BHIIMOI OCBITH: BiHHUYbKULL Oepiicas-
HUtl neodazociunull yHieepcumem imeni Muxaiiia
Koyrobuncvrkoeo, BinHuybKuil HAUIOHANbHUL MeX-
HiuHull  yHieepcumem, Binnuyvkutl HayionanvHuu
Mmeouunuii yuisepcumem imeni Muxonu Ilupoeosa,
Binnuyoka ¢hinia Oodecvkoi nayionanrvHoi axade-
mil 38’a3ky, Binnuyvka ¢pinia €sponeticbko2o yHi-
eéepcumemy, Binnuyvkui HayionanvHui acpapHuil
yHigepcumem, Binnuyskuili  coyianbHo-eKOHOMIY-
nuti incmumym BMYPOJI «Ykpainay, Binnuybkui
mopeogenvHo-ekoHomiynui  incmumym — KHTEY,
Binnuyokuti  ¢hinancoso-exonomivnuti - yHisepcu-
mem, [{oHeybKull HAYIOHAILHULL YHIGEpCUmem iMeHi
Bacuns Cmyca;

0) 3akjaaM HaJaHHSA CEPEIHBOI CreriaabHOI
OCBITU: BiHHUYbLKUL ~MPAHCNOPMHUL  KOJLEOMNC,
Binnuyvxuil Koneoxc eKOHOMIKU | NIONPUEMHUYMBA
Tepuoninbcok020 HAYIOHANLHO20 — EKOHOMIYHO20
yuisepcumemy, Binnuyvke 6iodinenns Kuiecvkozo
Qinancoso-exoHomiuH020 KoNedxcy Hayionanvnozo
VHIGepcumemy O0epiucasHOi NOOAMKOB80I CyicOu
Yrpainu, Binnuysbkuti eymanimapHo-neoa2ociunuil
Kosedoic, BinHuyvke yuunuue mucmeyms i Kyibmypu
im. T. M. Jleonmosuya, Binnuyvke uuje npoghe-
citine yyunuwe cpepu nocnye, Binnuywvke guue npo-
ecitine yuunuwe lenapmamenmy noaiyii oxopouu,
Binnuyvkuii konedac OyoisHuymea ma apximexmypu
Kuiscvroeo nayionanvnozo yisepcumemy 06y0is-
Huymea i apximexmypu, BinHUYbKUl KOLEOIIC KOH-
cmpylo6anus 002y, BinHuybkuil Konedac menedxc-
menmy,  Binnuyvxuti  xonedoic  Hayionanvnozco
VHigepcumemy Xxapyogux mexsHonoz2iu, Binnuyvrui
Koneddic yHigepcumemy « Vkpainay, Binnuyvrui
MmeouuHutl koneoxc im. axao. /. K. 3abonommuoeo,
Binnuyvkuti  mexuivnuii  xoneoxc, Bimnuyvkutl
Mopeo8enbHO-eKOHOMIYHUL  Koneddc, ExoHomiko-
mexnonociunuti - konedxc KIBIT, Texuonoziuno-
npoMucLosull koneddic Binnuyvrozo nayionanvrnozo
azpapro2o ynigepcumemy;

B) 3aKilagid HAJaHHSI IIOYaTKOBOI 1 cepel-
HBOI ocBiTH: Cneyianizosana 3a2anbHOOCEIMHS
wxona I cmynensi 3 noenubieHumM GUEUEHHAM IHO-
3eMHUX MO8 — 2eymanimapua 2imHazia Nel imeni
M. I Ilupocosa, Hasuanbno-8uxo8HUti KOMNJLEKC:
3azanvHooceimus wikona I-I11 cmynenie — eimMHa3zis
Ne2 Binnuywvroi micekoi paou, 3acanbHoocsimms
wxona I-I11 cmynenie Ne3 imeni M. Koyrobuncvxozo
Binnuyvkoi micoxoi padu, 3acanbHo0C8imHs wiKoia
I-11I cmynenie No4 imeni /[. Menoeneeea Binnuyvroi
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Micvkoi paodu, 3acanvroocgimus wkona I-111 cmy-
newnig N5, HasuanvbHo-6uxo08HUL KOMNILEKC. 3A2a/lb-
nooceimus wkona I-III cmynenie — cimuasis Ne6
Binnuyvkoi micoxoi paou , HasuanbHo-8uxoeuui
Komniaekc: 3azanvHooceimusa wkona I-II  cmy-
nenie — niyetl Ne7 Binnuywvkoi micokoi paou,

Dizuxo-mamemamuyna 2imuaszia Nel7 Binnuyvkoi

Micbkpaou, Binnuywvxuti mexuiunul  Jniyel,
3azanvnooceimus wxona I-III cmynenis i3 cneyi-
Ani308aHUMU KIACAMU 3 NOAUONEHUM BUBHUEHHAM

mamemamuru i ¢pizuku Ne34 Binnuywvxoi micekoi

paou, Hasuanvho-euxosnuti komniexc: 3a2aibHo0C-
eimus wikona I-11I cmynenie — 2ymanimapro-ecme-
muunutl koneziym Ne29 Binnuywvroi micokoi paou,
T') 3aKJIaJI1 HaTaHHS JOIIKITbHOT ocBiTH: J[H3 Nol
«Cnosg’anouxkan, [JTH3 Ne2 «Kpannunxay, [H3 Ne3
«llepnunkay, J[H3 Ned «Kampycay, [[H3 Ne5
«Kazouxay, JH3 Ne6 «lllokoraokay», [HH3 No7
«llooonsnouxkay, /[H3 Ne9 «lsozouxay, JH3 Nel(
«Kanunxay, JJH3 Nell «Kpaina mpity, JJTH3 Nel3

«/lacmisxay, [[H3 Neld «/[36inouok», HH3 Nel6
«boorcinkay, JH3 Nel7 «Konocox», JHH3 Nel§
«3ipkay, [H3 MNel9 «/{usoepaiiy, J[H3 Nell
«Onenxa», JHH3 Ne23 «bepiskay, [HH3 No24
«Boenuxy, HH3 Ne25 «Diankay», HH3 Ne26
«Becenxay, HH3 Nel7 «l[36inouox», HH3 Ne 28

«Hezabyokay, [[H3 Ne 29 «3onomuu karouuxy, JH3
Ne30 «Cesimaauoxy, JJH3 Ne31 «Coneuko», JH3
Ne34 «Pomawxay, JJH3 Ne35 «Binowoxy, JTH3 Ne36
«/lacmiskay», [[H3 Ne37 «Kaszouka», [[H3 Ne38
«Kypasnuky, HH3 No39 «Tepemoxy, HH3 Ned?2
«IIponicoxy, HH3 Ne43 «Hcmpyboky, JJH3 No45
«Kanunxay, H3 Ne46 «Cousawnuxy, [JH3 Ned7
«Cmpymouoky, [H3 Ne50 «Paiioyean, /[H3 No61
«lonyoxay, JIH3 Ne71 «3onoma pubxay,

T) DOCHiHI IHCTUTYTH: BiHHUYbKUL HAYKOBO-00-
CRIOHULL Ma NPOEKMHUL THCTMUMYM 3eM1eyCmporo,
Tucmumym 6yomamepianis, Yxpaincekuii depacas-

HUll HAYKOBO-0OCHIOHULL IHCmumym peabirimayii

ineanioie;

n) KypeH: «[yosuxy — Kypcu Kpoio ma wumms,
«MeoEcmemy» — Kypcu KoCMemu4Hoi KOCMemono-
2ii, «Pexnama+y — Kypcu Komn 1omepHozo Ou3ainy,
«Apm Boiinoky - kypcu genminea, «Cenena» — xypcu
acmponoeii, Axademis JleHucenko — Kypcu Hapougy-
eanna ma poznucy niemis, Amenve «Onenka» — Kypcu
Kpoto ma wiummay, LLkona cmyois eizascy ma cmuiio
«Konibpiy, Mixcnapoonuti nasuarbHuli  yewmp
«Bimay, «Lisa» — wxona manyie, «Investy — kypcu
HeBIOKAAOHOI Meouynoi donomozu, «Studio 21» —
Kypcu cmunicma, pomowxona «Oopiuy, «Ieniocy —
YEeHmp po36UmMKY NepCoHAy.

3. Po3BakasibHI KOMITJIEKCH:

a) OoyImiHT-KIyOou: «Anacmacisy, «boyniney,
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0) wiuai wiyou: «llranema  mooa-6apy,
«Hebecnuti 3any», «Amazamay, «Minopoy, «H2O0p,
«Depioe nrazay, « AHOecpayHo»,

B) kiHotearpu: «SmartCinemay, Kinomeamp im.
M. Koyrobuncoroeo, «Poounay, « Mupy, «lim».

4. 3akiany Xxap4ayBaHHS 1 CIIOKMBAHHS HAIOIB:

a) pectopanu: «Chicagoy, «Binnuysy, «/Ivéiscoka
yykepusy, « Tughnicy, «Lllanxaiiy, «llpazay, «€eponay,
«Meoeniny, «lzromy, «llposancy, «Meo Ilodinisay,
«Anacmacisy, «beampiue», «Cmepexay, «Kenzypy»,
«Jlaiimy, «Moopunay, «/libpoeay, «byeaiiy, «Kedp»,
«iamanmy, «IIpecmuoic Xonny, «Auray, «Da Lucioy,
«Mafiay, «Drive cluby, «American Bar&Grilly —
«AMBar», «Hayionanvy, «Penecancy, «Jlicoea cmo-
poackay, «Bepcanvy, «lllaxepezaday, «Penecancy,

0) «kade: «Xamamansmay,  «lliya-napky,
«Bioencoka kasa», «Beneyisy, «Pan Cakey,
«JIvgigcoka maticmepHa wokonadyy, «BinHuyay,

«Tponikanxay, «Tapmay, «bibniomexa», «ApHemy,
«Conooka mpisy, «Macaii Mapay, «Kpenepi Oe
Hapiy, «Kyneyvxuii 0sip», «Tanicmany, «docem»,
«boocinka», «Kanpusey, «lllapmy, «J/Trooniny,
«3on0me pynoy, «Ickpay;

B) mabu: «lluso i 6no3», «Koponiscokuiiy, «Royal
puby,«Art Pub Beer & Blues», «Art-pub Beef-Eater,
«River Puby, «Knesep-naby, «lypman-na6 APCy,

«Hoxaym I1AB»,
r) imameHi: «Fashion ioanvHay, «loanvhs
obnoepocaominicmpayiiy,  «llonimy, «IOnicmoby,

«Myniyunanvha ioanousay, «Cmonoeay.

5. 3aknaau HagaHHS TOOYTOBHX MOCITYT:

a)CTpaxoBi: « Yuikay, « Kponay, « Vkpaincokampan-
CNOPMHA CMPAx06a KOMRAHIsLy, « YKkpaincbka nodwedrc-
HO-cmpaxoea komnauiay, «llpoeionay, «Yxpainceka
cmpaxosa epynay, «Opanmay, «Emanony, «TAC»,
«Apcenany, «Kusorcay, «Ackay, «Yuisepcanvnay,
«llepwia cmpaxoea komnanisny, «Starlifer,

0) ropumuuni: FOpuouuna ¢pipma «BAPYHA»,
TOB «llposiona wpuouuna xomnauisa «lapanmpy,
«FOpuouunuii  yenmp  Onexcanopa  Xeiinicay,
«llpasol pyn», «Mapmincy, «Ayoum i npasoy,
«Arumenxo i napmuepuy, «A060KamMcoKka KOKMOPAy,
«Binnuyvka obnacna HomapianbHa nanamay,

B) (¢inancoBi: «llleuokol powin, «Aeanvy,
«Owaodbanky, «Aprada», «Universaly, «OTIIy,
«Anvpa-oanky, «Yrkpeaszoanuky, «BTE», «I1VMPB»y,
«BM-Bbanky, «BIEc Banxy, «Kpedobanky,
«IIpusambaniy, «IIpomingecmoanxy,
«Vrpeazoauky, «Vrpexcimbanky, «Yrpcubbauky,
«Kpedobaniy, «Mezabanky, «Cohepoanxy,

«Tackombanky, « Yxpcoybanuky, «Inoycmpianboanxy;

r) KOMyHanbHi: Ekosin,  Binnuyssenentyo,
Micokcgimno, Binnuyamicoxmennoenepeo,
Binnuysobnrseoookanai;
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I) opeHna/ mpopax HepyxoMmocTi: «Dom.Riay,
«Anvanc CBy, «Onimny, «llepeceimy, «Aumetiy;

n) OymiBenbHI: Binnuyvka 06ydigenvHa Komna-
His, Binnuyabyo, TOB «byomonmasicnpoexmpy,
byoigenvnuii konyepn «llooinnay, bBydieenvna pada,
Binoop, BCE-BY]], BKII «Cneycmpouiy,

€) puryanbHi: Binnuybka — cneyianizosana
pumyanvia cayocoba, «Pexsiemy», «l panim-CBy,
«Cropbomay, «Munocepos-By;

€)pexinamHi: « HEOou3zatiny, « Canniy, « bacmiony,
«PexnaMaxy, «Konopumy, «Pocm Mediay, « Abpucy,
«Pexnamne numanusy, «Binnuybka pexiamay,
«Cuu», «linanicy, «PIA MEJIA», «Bebximy,
«Bexmopy, «Micmoy, «Puzzle Studio Designy;

k) ontirpadivuni: «Camizoamy, BinHuybka mMicbka
Opykapus, «loei’ ycnixy», «bpenoxapoy», «Teopuy,
«llanepiska», «®@omocsimy, «Medy, «llpyry,
«Enosicy, Binnuyvka obnacna opyxapms,

3) Oibmioreku: BinHuyvka yeHmpaibHa MicbKa
oibniomexka, Obnacna Oibniomexa 011 OHAYMEA,
Binnuyvka obnacua yuieepcanvna nayxosa 6ionio-
mexa imeni Timipsaszeea, BioniomexaNe2 1, bibniomexa

Nol7, Bioniomexa-¢hinis Nel3 Binnuyvkoi micokoi

I[FC, bibniomexa Nell Binnuyvxoi micvkoi I[BC,
Obnacna nayxosa meouuna oioriomexa, Binnuyvka
obnacna bibniomexa ons dimeii im. 1. Dpanka;

n) roreni: [Iligoennuii byey, «Dpanyiny,
«Onmimay, «Apucmoxpamy, «Po3ymui anapma-
menmuy, « Binnuysay, «Mapceny, «@enikey, «loeany,
«lipcoxi  nazopouy, «Xocmen na Ilecmensny,
«Kampiny, «locmvosi anapmamenmuy, «lauay,
«3amuwoxy, «byounox cranyroy, «Cmamycy,
«locmunnuti  0sipy, «Kapounany, «Ypoorcaiiy,
«Kosmuesuiiy, « Cmpaiixy, « Tosmeoy, «Ilanopamay,

«Bepcanvy, «llodinnay, «Binna Beneyiay, «Baznecy,
«Pummpy, «Aomipan Haximosy, «Ilodinbcoxuil 08ipy;

1) TpaHCHOPTHI: BiHHUYbKA MPAHCHOPMHA KOM-
nauisa, «Kompopmuuii nepeizoy, «Obepic nmocy,
«Becinvruii kopmedicy;

i) mpauneBnamryBaHHs: «Visa Roomy, «Apinay,
«Poboma 6 €sponiy, «Vpolandy, «Iunepis xadpisy,
«€spocmamycy, «Jlecanona poboma 6 Ilonvbwiy,
«Kcigoy.

Sk cBiguaTe HaBeneHi B giarpami 1 pesyiabrarwy,
HAWMOIIMPEHIINM MiIKJIaCOM CEPBICOHIMIB €pro-
HiMiKOHY M. BiHHMINI € 3aKkiagu HaJaHHS TOOYTO-
BuX mocayr — 150 ox., a HaliMeHII MOIIMPEHUMH,
3 OISy Ha Hallll MiApaxyHKH, BUCTYNAIOTh pO3Ba-
JKaJIbHI KOMIUIEKCH — 14 of.

BucnoBku. ®okyc Hamioi yBaru 6ymno cpsiMOBaHO
Ha aHaJli3 Ta BUBYEHHS MIapiM CEpPBICOHIMIB MicTa
Binnumi, mo6 pemnpe3eHTyBard iHOPAKCTPYKTYPY
Ta COIIOKYJABTYPHE pI3HOMAHITTSA IHOTO KIAcy
eprotimiB. 3i0paHa 0a3a € BaXXIIMBUM KPOKOM IS
MOJANTBIITX OHOMACTUYHUX CTYIN y PeTiOHATbHOMY
ACTEKTI, COI[IONIHTBICTUYHUX HAYKOBUX JIOCIIIKCHb
3a]1J1s1 BABYCHHSI MOBJICHHSI CY4aCHOTO MicCTa.

PosrsiHyTa HamMm  THIONIOTIHHA — CTPYKTypa
CepBiCOHIM M. BiHHUIISI IO TPYHTYETHCS Ha 3a3HAYC-
HUX 0COOMBOCTSIX BIIACHUX iIMEH, J]a€ 3MOTY YiTKIIIe
{ MOCIIIIOBHO CTPYKTYPYBaTu EProHIMil0 CydacHOT
Binanmyunan., OpHak 1 JoTenep HEMae CHUTBHOT
BU3HAYCHOT HOPMATMBHOI 0a3u i MOAUTY IUX
OJIMHUIH HA TEBHI PO3PSAIH, 30KpeMa, 0COOINBOCTI
rpamamii eproHiMiB 3a OymIOBOIO, CITiBBITHOIICHHSIM
MiX CTPYKTYpHUMH pO3pSiIaMH OHIMHOI JIEKCHKH,
came B [bOMY MU il BOAYaeMO MEPCICKTHBY TOAAIb-
II0T0 BUBUCHHS.

150 +
100 -

50 - 14
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